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WINDOW TO RUSSIA: EVERYDAY LIFE
AND MYTHOLOGY IN HISTORY AND LITERATURE

The Problema Voluminis section of Quaestio Rossica no. 4, 2017,
continues to develop the theme of the Revolution, which does not seem
complete without a proper scholarly overview of its heritage beyond
ideological clichés. Dr Tatiana Krasavchenko (Institute of Scientific
Information on the Social Sciences of the Russian Academy of Sciences)
searches for new facets of the Russian character in relation to authentic
and fictitious features of Russian reality. Krasavchenko writes about the
complex perception of Russia by the English author William Gerhardie,
whose works reflect both Russian and English literary traditions. He was
fortunate enough to be a witness to the dramatic historical events of the
early 20" century, and his vivid images of Russia in the 1920s and the
1930s inherited the artistic discoveries of A. P. Chekhov. The desire to
understand Russia in its controversial natural, historical, and cultural
manifestations is peculiar to another British writer, Joseph Conrad,
whose work is studied in the article of Professor Svetlana Koroleva
(Nizhny Novgorod Linguistic University). These two articles reveal
a common mode of perception of Russia as a despotic country whose
inhabitants are, on the one hand, aggressive and infantile, but, on the
other, rather talented and kind-hearted. The writer of the latter article
is convinced that the true identity of the Russians lies in the territorial
openness of the Russian steppe, which inspires dreams of freedom, and
in oppressive government, which methodically degrades human dignity.
Without a doubt, this theme remains relevant, especially once put into
the context of universal history.

A scholarly biography of Karen Hewitt, a professor at Oxford University,
is offered in terms of her contribution to the reception of Russian literature
in the UK (Scientia et vitae Section). Hewitt’s colleague and friend, Olga
Sidorova (Ural Federal University), cites interesting biographical facts,
revealing the way in which the British scholar deepens her interest in
Russian literature and demonstrating her multi-faceted research talents,
which are highly valued by the Queen of the United Kingdom.

Identifying the peculiarities of the translation and study of Sergey
Yesenin’s works in Germany, Professors Natalia Nikonova, Daria Olitskaya
and Ekaterina Khilo of Tomsk University consider the process within the
framework of receptive aesthetics. The article presents new data on the poetic
perception of one of the most iconic poets of the Russian 20" century abroad.
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Aiming for a deeper understanding of the history of the Russian
Revolution, Quaestio Rossica is publishing articles based on new archival
data. In Soviet historiography, the main idea behind the study of the October
Revolution was the historical ‘inevitability’ of the revolutionary events
and their worldwide historical significance. In the post-Soviet period, the
question of the Revolution, while present, lingered in the background of
the historical discipline, mainly in the form of discussions on the occasion
of yet another anniversary. Thus, the main question of what the Revolution
was (a riot, a conspiracy, a military mutiny or a revolutionary ‘choice of the
masses’?) has not yet been exhaustively researched. For some reason, in the
early 20" century Russia deviated from the well-trodden path of European
bourgeois modernization and went its own way.

Understanding the Revolution also implies characterising Soviet society.
What did it represent? Was socialism in fact ‘built’ at all? If it was, how and
to what extent was the ‘ideal’ blueprint distorted? In addition to the direct
consequences of the 1917 revolutions (i. e. the abolition of the old state
system and the following civil war, massacres and destruction), historians
should also take indirect results into account, such as the ideology from
which belief in potential of a new human being and a new cultural code
emerged. It was an attempt to create a new society ‘from scratch’ it had
no historical analogues but sought to achieve the utopian notions that
it should be free of war, oppression, and inequality and that it should be
a place where all citizens would have equal rights to exercise their talents
and receive material and spiritual gratitude from society.

Having taken power into their own hands, the Bolsheviks had only
a vague idea about the purpose of their struggle — the ‘Society of the
Future’ and the principles upon which to build it. Their policies were
largely determined by the belief in the need for a dictatorship built on
the principles of violence. For Russia, this historical experiment had the
most dramatic consequences. Among other things, it led to the formation
of a new system of social inequality and pseudo-democracy, one based on
mobilization mechanisms which discredited the very idea of socialism.
The process of translating initial ideas into particular political decisions
and actions still requires careful study. The utopianism of those ideas
and objectives, as well as the lack of a clear vision for the “Society of the
Future’ and the unprecedented historical conditions of the project, all
contributed to the mythologization and radicalization of the strategies
and practices of violence. The implementation of the ‘Soviet Project’
led to a paradoxically split historic reality, as evidenced by a strange
bifurcated result that was simultaneously imaginary and real: on the one
hand, there was the objective reality of Soviet society as a new system
of inequality and lack of freedom; on the other, the shining convictions
of the Soviet people that their system was an ideal example of the highest
possible justice and harmony.

In the section The Russian Revolution, 1917-2017: The Mythology
and Reality of Everyday Life, Quaestio Rossica presents articles that reveal
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the processes by which the new society was constructed and analyze the
dialectical relationship between mythological beliefs and actual practices
of everyday life. The themes involved are labor, trade, everyday life, and
motherhood.

Professor Sergey Krasilnikov (Novosibirsk State University) examines
the transformation of the mythologeme ‘liberated labor’ into an idea of
socially useful work and the various practices by which it was organized in
early Soviet society (civilian employment in the military, regime-restricted
employment such as sharashka, coercive labour, etc.). Such practices,
according to the author, were directed less towards the realisation of a
labourer’s individual capacity than to the ‘nurturing’ of the Soviet spirit and
re-education through punishment.

Associate Professor Alexey Kilins article (Ural Federal University)
analyses the daily trade practices of Urals workers in the 1920s. It also
reveals how the early socialist idea of ‘distribution according to labor’
was transformed into the later Soviet multi-tiered and highly hierarchical
distribution system, which, in an improved form, continued to exist until
the end of the Soviet era. The substitution of market-based trade with a
system of distribution and redistribution (named much later as “Soviet
trade”) contributed to the proliferation of various trade practices among
the general public, mostly unauthorized by the state. A significant part of
society was involved in these trade practices (workers and, later, kolkhoz
peasants). Their needs could not be met by the authorities because of the
constant shortage of goods and services.

The article by Professor Frangois Nérard (Université Paris 1 Panthéon-
Sorbonne) examines the problems of organizing and developing the public
canteen system in the early Soviet Urals. The author debunks the Soviet
myth connected with the ideas of the socialist way of life as a sphere of
public, rather than private, practices. The development of a network of
canteens, one of the vectors for ‘liberating’ women from kitchen slavery, was
essentially a mechanism for redistribution of food, as a separate subsystem
in the overall hierarchy of Soviet distributions.

The discourse on the Soviet type of emancipation continues with
the article by Professor Elena Chernyshova (Moscow Pedagogical
University) on the myth of motherhood and childhood in the works
of Andrey Platonov. This myth absorbed utopian ideas of ‘liberating a
woman’ and educating a ‘new citizen. Mythologizing women’s roles in
a socialist society and its absurd opposition to reality is achieved by
Platonov through parody, hyperbolization, complex symbolics, and
incidental plots. Turning the idea of motherhood into total nonsense,
the writer debunks the new mythology, trying to return the reader to an
understanding of genuine humanistic values.

The article by Professor Lyudmila Mazur (Ural Federal University)
subverts the belief that young people were the first to practice revolutionary
ideas. Using the materials of the All-Russian Party Census of 1922, the
author concludes that there had been noticeable changes in the composition
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of the party, where poorly educated youths had become the majority. Young
people, controlled by the Communist Party and Komsomol organs, became
not only the driving force behind socialist transformations, but also a
personnel reserve for high leadership positions. The most important factor
in mobilizing the youth was a special policy aimed at the ideological frying
of young minds, abundant political education and the mass militarization
of the younger generation.

An article by Professors Gunnar Thorvaldsen (University of Tromse,
Norway) and Elena Glavatskaya (Ural Federal University) is devoted to a
comparative analysis of several great revolutions (the French, the Russian
and the American) and the specifics of post-revolutionary censuses (their
organization, programme and results). The main assignment of the censuses
was to obtain reliable and complete information about the population
of a country that had just survived revolutionary upheavals. Statistics
can provide objective information, but they can also become a powerful
conductor of myths designed by the authorities, proving the presumed
success of the state’s programme, as demonstrated by the history of the All-
Union population censuses of 1937 and 1939.

The Disputatio section features articles based on new archival sources
and historical data that have undergone considerable recent reassessment.
Professor Alexey Frolov (Institute of History, RAS) analyzes a 15"-century
document from the archive of the Trinity Monastery of St Sergius, resulting
in more accurate dating, attribution and information, especially with
regards to the functioning of the monastery. Professor Evgeny Akelev from
the Higher School of Economics (Moscow) provides new facts about the
timing of Peter the Great’s decrees on shaving beards and the connection
of this policy with a new image of the Russian citizen. This is the second
work by Professor Akelev on this interesting and paradoxical topic to be
published in Quaestio Rossica (2013, no. 3): both present a multifaceted
understanding of the various ways in which European everyday culture
became familiar to Russians in the course of the development of the
imperial state. Ideas related to Montesquieu’s treatise The Spirit of the
Laws that came to be included in Russian social thought by the 1760s are
reviewed in the work of Associate Professor Mikhail Kiselev (Ural Federal
University). The author presents convincing facts about the critical
attitude of the Russian elite to the provisions of this philosophical treatise
and looks to other important sources for fundamental laws in Russia.

Quaestio Rossica continues in this issue to explore the theme of historical
memory. The article by Professor Evgeny Rostovtsev and Associate Professor
Dmitry Sosnitsky (St Petersburg, HSE) provides data on the glorification
and politico-cultural use of collective memory about the life and deeds
of Dmitry Ivanovich Donskoy, a prince from the 14" century, during the
second half of the 19" and early 20" centuries.

The linguistic research of the Tomsk scholars Professor Zoya Rezanova
and graduate student Alexandra Bub deals with the phenomenon
of semantics of collocation-binomials in Russian speech and the frequency
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of various genesis. Drawing upon various sources (Russian National
Corpus, as well as dictionaries and questionnaires) reveals the evidence
of the diverse quality of binominals, the integrity of their components
and the development of polysemy.

In the Controversia et recensiones section, Professor Adrian Selin (HSE,
St Petersburg) enthusiastically praises the efforts of historians from the Ural
Federal University for their studies on the social history of modernity. The
evidence for this is a conference on social stratification held in Ekaterinburg
in November 2016. An interesting discussion on the participants’ theses is
accompanied by reflections on the prospects for the development of this
branch of history.

The review by Professor Tatyana Snigireva (Ural Federal University,
Institute of History and Archaeology of the Ural Branch of the
Russian Academy of Sciences) observes the effective work of a Russian
and Belarusian team of philologists in trying to understand poetic
culture in contemporary society. The collection of articles, published
in 2016, is a successful example of collective research in the fields of
literary history and poetics, revealing new names and new research
areas to the reader.

Lyudmila Mazur, Larisa Soboleva
(Ural Federal University).
Translation by Anna Dergacheva

B wetBepTOM HOMepe QR B pyOpuxe Problema voluminis npopgomxaert-
Csl pa3BUTHME TeMbl PEBOJIIOLVIN, KOTOpasi He MOXKeT OBITh 3aBeplleHa Oe3
Hay4YHOT'O OCBElIeHM: ee IIOCTeNCTBMII BHE MAEONIOTMYECKMX IITaMIIOB.
ITonck HOBBIX TpaHell OCMBIC/IEHNSI PYCCKOTO XapaKTepa B COOTHOIICHNN
C peaJIbHBIMM ¥ BBIMBIIIICHHBIMIU 0COOEHHOCTSIMY PYCCKOTI Ie/ICTBUTE/Ib-
HOCTY MICCTIEAYeTCs JOKTOPOM puyIonorndeckux Hayk Tamvanoii Kpacas-
uenko (VIHVIOH PAH), noBecTByIomeit 0 c1oykHOM BocupuaTuy Poccun
AQHIVIMIICKUM IycaTeneM YuIbsaMoM [xexapay, ybe TBOPUECTBO OTpaXka-
eT PYCCKYIO U aHIIMIICKYIO TUTepaTypHble Tpagunuu. EMy nosesno 6bITh
CBUJIeTe/IeM TOBOPOTHBIX MCTOPMYECKMX coOpITuit XX B., U €ro sspKue 06-
pasel Poccum 1920-1930-X IT. IPOJO/KUIN XYLOKECTBEHHbIE OTKPBITUA
A. I1. YexoBa. Kenanne noHATb Poccuio B ee IpOTUBOPEUMBBIX IIPUPO]-
HBIX U VICTOPUKO-KY/IbTYPHBIX IIPOSIB/ICHNSIX CBOMICTBEHHO OPYTOMY IIM-
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catemio u3 Benmkobpurannnu [Ixosedy Konpany, ube TBOpuecTBO Ipef-
CTaBJIEHO CTaTbell JOKTopa (punonorndecknx Hayk Ceemnanvl Koponesoti
(Hmxeropopckmit MMHTBUCTIYECKNiT yHUBepcuTeT). CoennHeHMe ABYX
cTaTell BBIAB/IAET OOLIVIT MOAYC BOCIIpuATHS Poccum Kak AecIoTHYecKo
CTPaHBI, XXUTEN KOTOPOI arpecCUBHBI, MH(PAHTIILHBI, HO Ta/lAHT/IVBbI
" OT3bIBYMBBIL. [11caTesb, 10 MHEHMIO aBTOPA CTAThM, YOEKIAeT cooTede-
CTBEHHMKOB, 4TO MAEHTMYHOCTb PYCCKUX KpPOETCA B TeppPUTOPUATbHOI
OTKPBITOCTY BEIMKNX PaBHNH, IOATANKMBAKIINX K MedTe O BOJIe, I Jie-
CIOTMYECKOrO IIPABJIEHNUs, YHIDKAIOIIETO JOCTOMHCTBO 4eloBeKa. Tema
HECOMHEHHO COBPEMEeHHA, IIOCKOJIbKY BIIMICAHA B KOHTEKCT OOIledesioBe-
YeCKO IUBUAN3AIUNA.

B HampaBjieHMM peleniuy pyccKoil CIOBeCHOCTM B AHIVIMM paccMa-
TpUBaeTcsA Hay4yHasA Ouorpadus npodeccopa OxchopacKoro yHuBepCu-
tera Kapen Xblontt (pybpuxa Scientia et vitae). Konnera n apyr Kapen
[OKTOp (pumonorndeckux Hayk, mpogeccop Onvea Cudoposa (Ypambckuin
(denepanbHbIl YHUBEPCUTET) NMPUBOANUT MHTEpPeCHbIe (QaKThl ee Gyorpa-
¢un, packpblBaoLIe My Th IPUOOIIeHNsT OPUTAHCKOI MTOAAAHHOI K pyc-
CKOIl /IuTepaType, IOKA3bIBAaeT IPaHM €€ UCCIEf0BATe/IbCKOIO TAAHTA,
BBICOKO OLIEHEHHOTO KOpoJIeBoii Benmkobpurannn.

Vccnepoaremn Tomckoro yHmBepcuTeTa JOKTOP (PMIOIOrMYecKmx
Hayk, mpodeccop Hamanvas Huxonosa ¥ KaHAUAATHI (PUIOIOTMYECKIX
Hayk Jlapvs Onuyxas u Examepuna Xuno, BBIABIAA 0COOEHHOCTH Iiepe-
BOfI0B 1 u3y4yeHns tBopuectsa Cepres Ecennna B [epmannn, paccmarpu-
BAIOT IIPOLIECC B PaMKaX PeLeNTUBHON 3CTeTUKN. B cTaTbe MpUBORATCS
HOBBI€E JIJAHHBIE O TIO3TUYECKOM U YUTATETbCKOM BOCIPUATUN 32 PyOeKoM
OJHOTO 13 CaMbIX HAI[MIOHA/IbHO-3HAKOBBIX 103TOB XX B.

Yrybnenuem ucropun Pycckort peBomonyy ABIAOTCA CTaTby, OCHO-
BaHHBbIE HA HOBBIX apXUBHBIX CBelleHNAX. B coBeTckoll mcropuorpapum
IJIaBHOV B OHMMaHuM ¢peHoMeHa OKTAOPHCKOI peBOTIONVM OblTa KOH-
cTaTauys 3aKOHOMEPHOCTM IPOM3OLIEAIINX COOBITUI M ee BCeMUPHO-
MICTOPUYECKOTO 3HaYeHMs. B moCTcoBeTCKMIT eprof mpobiemMa peBoiIio-
LM MMMaHEHTHO IIPYCYTCTBOBAJIA, HO B OCHOBHOM B BUJI€ JVICKYCCUII 11O
CTy4alo ouepeHOl I00MIeiiHOM AaThl. V ITaBHBI BOIIPOC O TOM, 4TO e
3TO OBUIO — OYHT, 3aTOBOP, BOCHHBIN MATEX WIN PEBOIOLVIOHHBIN BbI-
60p Macc — 10 CUX ITOp He BBIABJIEH C HaJJIeXalllell TIOTHOTOM, TaK >Ke KaK
U IIPMYMHBI, 110 KOTOPBIM Poccus comnna ¢ mpotopennoit EBpomnoii goporu
Oyp>KyasHO MOfIepHU3ALVM Y TOIIIA CBOVM ITyTEM.

[ToHuMaHMe peBOTIOLUN AMKTYeT XapaKTePUCTUKY COBETCKOTO 00-
ImeCTBa KaK ITTABHOTO ee pe3ynbTara. YTo OHO c000il IpefCTaB/IANo?
bbut M conmanysm Bce >Ke IOCTPOeH, KaKMMM YCUIMAMU U C KaKUM
UCKa)XeHJeM JJjea/IbHON cxeMbl? IloM1MO IpsIMBIX IOCTIEACTBUI peBo-
moryy 1917 1. (cMeHa rocymapcTBeHHOTo cTpos 1 [paxkjaHckas BOIIHa,
paspyxa ¥ Ipod.), CJIeAyeT YYUTHIBATh OIOCPEOBAHHbIE Pe3yIbTaTHI,
B OCHOBE KOTOPBIX JIEXKUT yOexXIeHNe B BO3MOKHOCTY (OPMUPOBAHNS
HOBOT'O 4eJIOBEKA M HOBOTO KY/IbTYPHOrO Kofa. Pedb maeT o HOMBIT-
Ke CO3/laHNA HOBOTO OO0IeCTBa, MCTOPUYECKUX aHAJIOTOB KOTOPOMY He
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CYLIeCTBOBAJIO, HO MMENNCh YTOIMYECKNe MPEefICTABIEHNSI O TOM, UTO
B HeM He JJO/DKHO OBITh BOJIH, YTHETEHMs, BCe NO/DKHBI METh paBHbBIE
IIpaBa, peajM30BbIBATbL CBOM TAJAHTBI M IIONYyYaTb HMPU3HATEIbHOCTD
ob1jecTBa B MaTepuaabHOI U MHBIX pOpMax.

B3sB BlacTh B CBOM PyKH, OOJbILIEBUKY MMeIN CaMble O0Iye Ipes-
CTaBJIEHN O LieJIN CBOelt 60pbObI — 001IeCcTBe OYAYIIEro M O TOM, KaK €ro
HOCTPOUTD. VIX MOMUTHKY BO MHOTOM OIpefie/isiia YBepEeHHOCTDb B HE0OXO-
OVIMOCTM JUIKTATypbl, IOCTPOEHHOI Ha MpuHIIax Hacywis. s Poccun
3TOT MCTOPUYECKNIT SKCIIEPVMEHT MMeJl HeOJHO3HAYHbIe ITOCTIeCTBIA.
Cpenu mpouero, oH npuBes K GpOpMUPOBAHUIO HOBOJ CYICTEMBI COLVIA/Ib-
HOTO HepaBEeHCTBA M IICEBIOAEMOKPATHUY, ONMMpABIIeiCcs Ha MOOMIu3a-
L[VIOHHbIe MeXaHM3MBI, 4YTO AUCKPENUTIPOBAIO Uiel0 conmanusma. Ilpo-
IlecC BOIUIOLEHNA Mfeil B MOMUTIYECKe PelleHNs U NeiiCTBuA TpebyeT
TIIATEeNTbHOTO U3yYeHNsl. Y TOIMYHOCTD Mfjell U LieJiell, OTCYTCTBME YeTKIX
HpefcTaBaeHnit 06 obiiecTBe OyAyliero u OecrpuMepHble KOHKPETHO-
MICTOpPUYECKIe YCTIOBMsI peanusalyy IpoeKTa ClocoOCTBOBAIN KaK MU-
¢donorusanuy CcTpaTeruil, Tak ¥ pafgNKaaM3anyN IPAKTUK C YCTAaHOBKOI
Ha Hacuane. Peanymsanusa coBeTCKOro IIPOEKTa IpMBeIad K Pa3gBOEHHON
VICTOPUYECKOV peanbHOCTH, NEMOHCTPUPYIOLLEl MHUMBINA M peabHbIi
pe3y/nbTaT: 00bEeKTUBMPOBAHHAS PEaIbHOCTh — COBETCKOE O0IeCTBO KaK
HOBasl CHICTeMa HepaBeHCTBA U HeCBOOOMIBI, CYO'beKTUBUPOBAHHAS Peasib-
HOCTb — YO@X[EeHUA COBETCKUX JIOfieil, YTO COBETCKUII CTPOIl — IpUMep
BBICOYAIIIEN CIIPABEIMBOCTH.

B paspene Pesomoyuss 1917-2017: mugonoeusi u peanvHocmv no-
8ce0He8HOCMU TIPEfICTaB/IeHbl CTaTbU aBTOPOB, C Pa3HBIX CTOPOH pac-
KPBIBAIOLIVIe IPOLIeCChl KOHCTPYMPOBAHMsI HOBOTO O0IeCTBA U aHAJIN-
3MpyoIVe AMATEKTYeCKYI0 CBA3b MMU(OTOTNIeCKNX IpencTaBIeHNI
U peaJIbHbIX IPAKTUK IIOBCEIHEBHOCTI. DTO KACaeTCs TPya, TOProOB/IN,
ObITa, MATEPUHCTBA.

B craTbe mOKTOpa MCTOpMUYECKUX HayK, mpodeccopa Cepees Kpa-
cunvHukosa (HoBOCMOUpPCKUIT YHMBEPCUTET) PacCMOTpeHa TPaHC-
dbopmarus B paHHECOBETCKOM 00111ecTBE MU OIOTEMBI «OCBOOOXKIEH-
HBIIl TPY/» B UZEI0 00LeCTBEHHO-II0NIE3HOTO TPYAa ¥ pa3HOOOpasHble
NpaKTUKM €ro OpraHm3anuy (BOJIbHOHAEMHBIN, PEXVMHBIN, IIPU-
HYIOUTENbHBIN), OPMEHTHPOBAHHbIE He CTO/IbKO HAa peann3aluio BO3-
MO>XHOCTeI! 4e/I0BEKa, CKOJIbKO Ha €ro BOCINUTAaHNeE I IIepeBOCHUTaHNe
IIyTeM HaKa3aHus.

Crarbsl KaHAMAATA UCTOPUYECKNX HayK Anekces Kununa (Ypanbckuit
(denepanbHBI YHUBEPCUTET) MOCBAIIEHA aHA/IN3Y IOBCEIHEBHBIX TOPTO-
BBIX IIPAKTUK pabounx Ypama 1920-x rr. Takxxe B Hell pacKpBIBAIOTCA OCO-
OeHHOCTY TpaHCPOPMALINMI COLMANTUCTUYECKO iU «PaCIIpefie/IeH s 110
TPYLy» B COBETCKYI0 MHOTOYPOBHEBYIO CUCTEMY pacIipefie/ieHNs, KOTopast
B yCOBEpPILIEHCTBOBAHHOM BHJie IPOCYIECTBOBA/IA O KOHIIA COBETCKOI
snoxu. ITogMeHa MeXaHU3MOB PBIHOYHOI TOPTOB/IM CUCTEMOII Iepepac-
Ipefie/ieHNs, TONy4YMBIIE IO3/JHEE Ha3BaHME «COBETCKOVl TOPIOB/IN»,
CIIOCOOCTBOBAIA PACHPOCTPAHEHNIO CPefy HaceleHMs PasHOOOpPa3HBIX
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TOPrOBBIX IPAKTUK, KaK IIPABWIO, HE CAHKLUMOHMPOBAHHBIX B/IACTDHIO.
B Hux 6blIa BTsAAHYTa 3HAYMTE/IbHAS YacTh 061IecTBa (paboune, a mosjHee
U KpeCTbsIHe-KOIXO3HNUKY). VIX MOTpeOHOCTM BIaCTh He MOITIA YHAOBJIET-
BOPUTb U3-3a IIOCTOSTHHOTO Ae(UINTa TOBAPOB U YCIIYT.

B cratpe mokTOpa mcropmieckux Hayk Ppancya Hepapa (Ppan-
nus, CopboHHA) aHANMM3UPYIOTCS MPOOIEeMbl OpraHU3alMU U Pa3BU-
TUS CUCTeMbl OOIeCTBEHHOTO HMUTAHMA Ha Ypaje paHHECOBETCKOTO
BpeMeHI. PasBeHunBaeTca COBETCKMUI MM, KOTOPBIN CBA3AH C IpeX-
CTaBJICHUSIMU O COLMATIMCTUYECKOM ObITe KakK cepe 00IIeCTBEHHBIX,
a He YaCTHBIX IPAaKTUK. PasBuTHE CUCTEMBI CTONIOBBIX, OYyduU OFHUM
U3 HAIlpaB/IeHUI «OCBOOOX/EHMSI» JKEHIINH OT KYXOHHOTO pabcTBa,
IIO CYTHU CBOEII IIPeAICTAB/IANO0 MEXaHN3M Ilepepaclpee/leHNs NPOoAYK-
TOB NNUTAHNUs, BXOASA B KaueCTBe CAMOCTOATENIbHOI IO/ICUCTEMBI B CH-
CTeMY paclpefennTenen.

Iuckypc 00 «9MaHCUIIALMM II0-COBETCKM» IPORO/DKAET  CTa-
TbSI JIOKTOpa ¢umonorndecknx Hayk Enenvt UYepnwuosoii (Mockos-
CKUII TIefarorn4ecKnii yHUBEPCUTeT) O Mude MaTepuMHCTBA U [ETCTBA
B nponssefieHuax Auypes [Inaronosa. Otor Mug Bobpan B cebst yromnu-
YecKie Ueu «0CBOOOXKIeHN JKEHIMHbBI» 1 BOCIIUTAHNS «HOBOTO YeJIo-
BeKa». Mnomorn4HoCTh IpefiCTaBIeHUI O PO/IN XKEHIIVHBI B COL[MAIN-
CTUYeCKOM 00111ecTBe, UX abCypAHOe MPOTUBOIOCTAB/ICHNE PeabHOCTH
pmocturaorcsi A. IIaTOHOBBIM Yepe3 MapoOAMIO, TUITEPOOMU3aLINI0, CUM-
BOJIbI, CIOYKeTbI-Ka3ychl. JJOBOAsA O 6ECCMBICTMIIBI MICH0 MAaTepUHCTBA,
IICaTeNlb pa3BeHYMBAET HOBYIO MUQOJIOTHIO, IBITASICh BEPHYTDb YNTATEIA
K IOHVMAHNIO IOAIHHBIX TYMAHICTUYECKUX [IeHHOCTE.

CraTbs JOKTOpa MCTOpMYeCKUX Hayk /lioomunvt Masyp (Ypambckmit
(denepanbHBIl YHUBEPCUTET) HUCIPOBEpPraeT ybOeXxfieHue, 4TO HOCUTe-
JIeM peBOMIOIVOHHBIX MAell ObIIa IMpex/ie BCero MONIOAeXb. VIcronb3ys
MaTepuanbl Bcepoccmiickoli mapTuiinoi nepenucu 1922 r., aBTop Aenaer
BBIBOJ] O 3aMETHBIX U3MEHEHMAX B COCTaBe IAPTU, I7ie MaTooOpa3oBaH-
Hasi MOJIOAEXb CTajla COCTaB/IATh OONBIIMHCTBO. MoOsofble TIOAY, KOH-
TpONMpyeMble IAPTUIHBIMU ¥ KOMCOMOJIbLCKMMM OpPraHaMy, CTAHOBU-
JINCh He TOJIBKO ABVDKYIIEN CUION COLMAMNCTUYeCKNX IIpeobpasoBaHmit,
HO 1 Ka/IpOBBIM pe3epBOM JJL1 BBICOKIX PYKOBOASAIIMX FO/DKHOCTel. Bax-
HeimM (GakTopoM MOOMIM3ALMU MOJIOfEXM CTalma 0cobast MONMUTHUKA,
HaIpaB/IeHHas Ha UJIE0JIOTMYECKYI0 00pabOTKy CO3HAHMs, TONMUTIYECKOe
BOCIIMTAHME, BOCHN3ALVIO MOIOJOT0 IIOKOTIEeHNA.

KoMmnapaTuBHOMY aHa/iM3y HECKOJIbKNX BEIMKUX PEeBOJIIOLNIL
(Opanmysckas, Pycckas, a Taxke rpaxpanckas poiHa B CIIIA)
n crenuduKe IOCTIESOBaBIIEl ITOC/Ie PEeBOMIOLNI IIepeNncy Hacese-
HusA (opraHusanys, IporpaMMa, pe3y/IbTaThl) IOCBAIIeHA CTaThsA IPO-
¢deccopos Iynuapa Topsanvocena (Yuusepcurer Tpomcé, Hoseprus)
n Enenvt Inasayxoti (Ypanbckuit ¢enepanpubiii yHusepcurer). Oc-
HOBHAs 3aJjaua Iepenyucy — 3TO BO3MOXXHOCTM BJIACTY B IOTYYE€HUN
JOCTOBEPHOI U MOJHOVM MHGOpPMALUM O HACETEHUN CTPAHBI, Ilepe-
JKMBIIEN PeBOMIOLVOHHbIe MOTpsceHus. CTaTUCTUKA MOXKeT [aBaTb
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00beKTUBHYIO MH(POPMALIVIO, @ MOXKET CTaTh TPAHCIATOPOM MUQOB,
KOHCTPYMPYEMBIX BJIACTbIO, yHOCTOBEPASA YCIeX TOCYZapCTBEHHON
IPOrpaMMBbl, KaK 3TO HEMOHCTPUPYeT UCTOpusA BcecorsHbIX mepenn-
ceit Hacenenusa 1937 n 1939 1.

B pybpuxke Disputatio omy611KOBaHbI CTaTbi, OCHOBAaHHbIE Ha HOBBIX
ApXMBHBIX MICTOUYHUKAX U UCTOPUYECKNX CBEJJeHMAX, IOABEPrUINXCs CO-
BpeMEHHONM MHTepnpeTanuyu. KaHaupgaT McTOpMYecKUX HayK Aznexcet
®ponos (MucTuTyT nctopun, PAH) mopsepraer anammsy fokymeHT XV B.
u3 apxmBa Tpoumne-Cepruesa MOHACTBHIPS, B pe3y/lbTaTe KOTOPOTO yTOU-
HSAIOTCS €r0 JAaTMPOBKA M aTpUOyLys, YTO MOBBILIAET TOYHOCTb U KOH-
KPETHOCTb 3HaHMA O (PYHKIVIOHMPOBAHMU MOHACTBIpA. HoBble (axThl
0 BpeMeHM TosiB/IeHNs yKa3a [leTpa Bennkoro oTHocutenbHO 6puthst 60-
POJ B CBSI3U C IpeACTaBIeHNeM O HOBOM 00pa3e pOCCHMIICKOTO Tpakia-
HIHA NIPUBOJATCA KaHAUAATOM MICTOPUYECKUX HAYK JjolleHToM EseeHuem
Axkenvesvim 13 Boiciert mxosnbl skoHOMMKM (MockBa). 9To yke BTOopas
CTaThsA aBTOpA Ha 3TY MHTEPECHYIO U MapaJoKCa/lIbHYI0 TeMY, B KOTOPOI
OTpa)kaeTcs1 MHOTOTPAaHHOCTb NMOHMMAHM IyTell IpUOOIIeHNs K eBpo-
IeJICKOIl OBITOBOJ KY/IBType B KOHTEKCTE MMIIEPCKOTO BEKTOpa pasBU-
A rocygapcrsa (cMm.: Quaestio Rossica, 2013, Ne 3). Vimen, Bomrexmne
B POCCUIICKYI0 obmiecTBeHHYI0 MbICTb K 60-M rr. XVIII B., cBA3aHHBIE
¢ TpakTaTOoM MOHTecKbe «JlyX 3aKOHOB», pPACCMAaTPUBAIOTCA B pabOTe KaH-
AupaTa ucropmdeckux Hayk Muxauna Kucenesa (Ypambckuit ¢epepann-
HbII1 YHUBEPCUTET). ABTOP IIPUBOAUT yOenuTenbHble GaKThl KPUTUIECKO-
TO OTHOIIEHMS PYCCKOI 9IMUTBI K MONOXKeHNAM PUI0CO(CKOro TpaKTaTa
U IIPAaKTHKe 0OpalleHNs K APYTUM BaKHBIM UCTOYHNKAM (yH/IaMEeHTa/Ib-
HBIX 3aKOHOB B Poccum.

JKypHan nocTosHHO NOZHNMMAET TeMY UCTOPUYECKOI ITaMATH. B cTaTbe
TDOKTOpa MICTOpMYEeCKNX HayK EseeHus Pocmosyesa 1 KaHAUZATA VICTOPU-
yeckux Hayk Jmumpus CocHuyxozo (Cankt Iletep6ypr, BIIID) mpuso-
IATCSA JTaHHBIE O IIpoliecce MIOPUPNUKALNY Y ITOIUTUKO-KY/IBTYPHOTO VIC-
MONIb30BaHMA MaMATU BO BTOpoii nonoBuHe XIX - Hadane XX B. XKU3HU
u noasuroB [Imutpus Visanosuya JloHckoro, kHA3s XIV B.

JIHrBUCTMYeCKYe M3BICKAHVA TOMCKUX YYEHBIX JJOKTOpa (pUIONIOrN-
4eCcKMX Hayk, mpodeccopa 3ou Pesanosoii n acnupanta Anexcanopot by6
KacaloTcad (eHOMeHa CeMAHTVKM KOJUIOKAIii-OMHOMManeil B PYyCCKOM
pedr M 4aCTOTHOCTM Pas3IMYHOro reHesuca. ObpaleHne K pasindHbIM
ucrounrkaM (HaumoHanbHOMY KOPIYCy PYCCKOTO SI3BIKA, C/IOBApsM U
AHKeTUPOBAHUIO) OTKPBUIO (haKThI Pa3HOOOPA3HOTO KauyecTBa OMHOMIHA-
JIOB, LIeIOCTHOCTY X KOMIIOHEHTOB ¥ Pa3BUTIEM IIOIVICEMUL.

B py6puke Controversiae et recensiones JOKTOP MCTOPUYECKUX
HayK, npodeccop Adpuan Cenun (Bpiciias mkona sKoHOMUKM, CaHKT-
[Tetep6ypr) ¢ 60NBLUINM SHTY31a3MOM XapaKTepu3yeT YCUINS UCTOPU-
KOB YPa/IbCKOTO (peflepabHOTO YHUBEPCUTETA B M3YYE€HUN COLMAIbHOM
ucropun HoBoro Bpemenn. CupgetenscTBoM aToro AsnsgeTcsa Konde-
PeHIA IO COLMAIbHON cTpaTuduKauuy, nposefgeHHas B Exarepun-
Oypre B Hos16pe 2016 1. O6Ccy>KeHne JOKIa[OB YYaCTHUKOB TOIO/THS-



924 Vox redactoris

eTCs pa3MBILIIEHNAMMY O IePCIeKTNBAX Pa3BUTUA 9TOTO HallpaB/ICHNUS
UCTOPUIL.

Penensns gokropa ¢umonornyeckux Hayk npogeccopa Tamvsarvt CHu-
eupesoti (Ypanbcknit emepanbHbIl YHUBEPCUTET, VIHCTUTYT McTOpUM U
apxeonorun YpO PAH) noBecTByeT 06 pe3yIbTaTMBHOI paboTe pyccKo-
6e/IopycCcKOro KOIEKTMBA (DUIONIOTOB, HAINpaB/IeHHOV HA OCO3HAHUe
CTUXOTBOPHOII KY/IBTYPbI B COBpeMEHHOM 0b1iecTBe. VI3ganHsii B 2016
I. COOpHUK CTaTell — IMpUMep COBMECTHBIX MCCIEOBAHNIL, OTHOCSIIUIICS
KaK K MCTOPUY JINTEPATYPhI, TAK I K €€ T03TIKE, OTKPBIBAIOLINIT Y/TaTe-
JII0 HOBBIE VIME€HA I HOBbIe HAIIPABJIEH S NCCTIeIOBaHMIL.

JTroomuna Masyp, Tapuca Cobonesa
(Ypanvckuii pedepanviiviii ynusepcument)





